Mapymoscera O. O. @inocodis — Xym0xKHs JIiTepaTypa — MAPKETHHT Y TUIOIIMHI CYy4acHOT yXOBHOCTI

VK 811.11°38:13:339.132(045)

PLITOCODIA - XYAOKHA JITEPATYPA - MAPKETUHI'
Y IIOIUHI CYYACHOI ITYXOBHOCTI

MAPYTOBCBKA O. O.
Kuiscoxuti nayionanvruil ninegicmuunutl yHigepcumem

VY crarti po3rsaaeThes npobiemMa 3CyBY €ImicTeMOJIOTIYHUX 3acal Cy4aCHOCTI, 1110 3HAXOJUTh CBil BUSB,
IIePEeIOBCIM, ¥ TEKCTaX MAacoBOI Xy[JOXKHBOI JIITEpaTypH, sIKi BioOpaxaroTh NMeBHY (PiTocopchbku afeKBaTHY
peabHICTh Ta BU3HAYAIOTHCSI MAPKETUHIOBIM KOHTEKCTOM 3 OIVISIAY Ha JOMiHYBAaHHS CEHCOPHOIO CBITOCIPHUHATTS
B KyJbTYpi HOCTMOZEPHY.

KurouoBi cioBa: mMacoBa XymOXHS JIiTepaTypa, MEHTaJbHO-CEHCOPHE CBITOCHPUIHATTA, MEHTAJIbHO-
JIyXOBHE CBITOCIPHHHATTA, Biocodis MOCTMOAEPHI3MY, MApPKCTUHIOB1 KOHIENLI] y JiTepaTypi.

B cratpe paccmarpuBaeTcsi mpoOneMa MOABMXKKH 3MUCTEMOJOTHYECKHMX OCHOB COBPEMEHHOCTH,
MIPOSBIISIONICHCS, B MIEPBYIO OUepeslb, B TEKCTaX MACCOBOM XyHOXKECTBEHHOM JIMTEpaTyphl, OTOOpaXKaroIuX
HEKYI0 (UIOCOGCKH aJeKBaTHYIO PEaIbHOCTb U ONPEACIIAIONNXCS MAapKETHHIOBBIM KOHTEKCTOM C yYeTOM
JIOMUHUPOBaHMsI CEHCOPHOTO MUPOBOCIIPUATHUS B KyJIbTYypE OCTMOJEPHA.

KaroueBple cioBa: MaccoBas XyI0KECTBEHHAs JMTEpaTypa, MEHTAJIbHO-CEHCOPHOE MHUPOBOCIPHATHE,
MEHTAJILHO-{yXOBHOE MUPOBOCIIPHATHE, (HIIOCO(HS TOCTMOICPHU3MA, MAPKETUHTOBBIE KOHLICTILIUY B JINTEPAType.

The focal point of this paper is the problem of epistemic shift of modernity, revealed in mass literature texts
and reflecting a philosophically adequate world determined by the marketing context regulated by the predominance
of sensory perception in postmodernist culture.

Key words: mass literature, mental and sensory world-view, mental and spiritual world-view, postmodernist
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He Oyzne BesmkuM repeOuIbIIeHHSIM CKa3aTH, 0 3Ha4YHY YacTHHY (itocodchKUX TBOPIB CKIla1ae
BIIACHE XY/IOKHS JITEpaTypa, sika, 3a TBeppkeHHsM B. ['acca, 3a crioco0oM CBOro TBOpEHHS perpe3eHTye
grcty dimocodiro [15, p. 3]. OnHiero i3 CIUIBHUX PUC MUChMEHHUKA 1 (iTocoda € TXHS OIePKUMICTD
MOBOIO 33]Ts IOPOJKEHHS ce0€ 3 KOHIIENTIB, OCKLIBKH 1 TOH 1 IPYTHil, IEBHAM YHMHOM, MOJICTFOIOTh
CBili BiacHuit cBiT. B. I'acc po3miagae 000X 3 MO3UIIT OOKECTBCHHUX irop [TaM camo, p. 4], ajke
HIeThCs PO MariuHe KOHCTPYIOBaHHS pO3yMy, CIPSIMYyBaHHsS pOOOTH IyMKH, MPOSIBY €HEpTii
Ta BOJIEBUSIBIIEHHs1. [IpoTe 1151 OIU3BKICTh XapaKTepH3yEThCs IEBHOO HEOHO3HAUHICTIO. [TuchMeHHMKa
i pinocoda MOXKHa OTOTOXKHUTH 3 MapTHEPaMH 3a CIUIBHUM Oi3HECOM, OJIHAK KOXKEH 3 HUX ife
CBOIM LUIIXOM.

AKTYaJbHICTb CTATTi OJIATAE Y TOMY, 1[0 CTBOPEHE Ha TITi IIOCTMOJIEPHI3MY CYCITUTECTBO CIIEKTAKIIIO,
PO sIKe TOBOPATH cydacHi ¢inocodu [14, ¢. 388], mo3dapiacHEe TIIMOUHKU CBITOCIIPHHHATTS 1 BCE
OLIbLIE BiINANSETHCS BiJl lyXOBHOCTI, 3aCBIMUYIOUH SIK Y (inocodii, Tak i y XyAoKHi# JiTepaTypi
JIOBOJII 3arpO3JIMBI TEHJICHIIIT 10 PEMYKII1 JyXOBHOCTI Ta NPOIIAryBaHHs CHOXXHBAIBKHX IIIHHOCTEH.
ToMy METOIO 1€l CTATTI € PO3KPUTTS CTYIICHS B3aEMOIPOHUKHEHHS (itocodii Ta XyoXKHBOT JTeparypu
MMOCTMOJICPHI3MY 3 IIEPEOCMHUCIICHHSM MPOAYKTIB TAKOTO CHMOi03y, MaHI()ECTOBAaHUX XYAOXKHIMU
TEKCTaMH MacoBOI JIiTepaTypy, Y KOHTEKCTI MapKETHHTY.

OO0’ €KTOM IOCHIHKEHHS Y CTATTI BUCTYAIOTh MDKAUCIMILTIHAPHI 3B’s13KH (hiocodil i Jiteparypu
MOCTMOZIEPHI3MY Ta CYCHLUJIbCTBA CIIOKUBAHHS, SIKi 3HAXOAATH BUSIB Y MACOBIH XyJJOXKHIH JIiTeparypi.

[penmeToM NOCTiKEHHS € IIIIXK B3aEMOIIPOHUKHEHHS! (iy10co(ii HOCTMOEPHIZMY, XYAOKHBOT
JITEpaTypy Ta MAPKETHHTOBUX KOHLIETIIIIH I1I0/10 TPOCYBaHHSI Xy/IO)KHBOTO TBOPY SIK TOBApY, PO3IIISIHYTI
Ha Marepialli TBOPIiB Cy4acHOTO aMepUKaHCHKOTO MCchbMeHHMKa J[xopmka MapTiHa mij| 3arajbHO0
Ha3Bolo “A Song of Ice and Fire” (ITicHst b0y ¥ BOTHIO).
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Ecrernyna QyHKIis XyI0)KHBOI JIiTEpaTypy NOJIATae y CTBOPEHHI BepOaJIbHOTO CBIiTY ab0 HOro
3HAYYIIOi YaCTUHHU SK TaKWX, IO iCHYIOTh, CIIUPAIOYUCh HA TOPSIIOK peuei Oyrts [15, p. 7].
OneptsaM iHCTpyMeHTapito ¢inocoda € KOHIENTH, 10 TOBOPSATH caMi 3a cebe, B TOW Yac sIK CJIoBa
MTMCbMEHHUKA JINIIAIOTHCS HIMUMU [TaM camo, p. 7—8]. TToscHUTH 1110 Te3y MOXKHA TaKUM YHHOM:
¢inocod 3armporirye ynTada Kpizb IPH3MY CITIiB HAOTU3UTUCS JI0 CYTHOCTI JIFOMUHH, bora, pisHOMaHITHHUX
SIBUIL], MOPAJIbHUX 3aKOHIB TOIIO; @ MTMCbMEHHHUK, SIKIIO MA€ XHCT, yTPUMYE YHTA4Ya B TEHETaX BIACHOL
MOBH, 3a SIKOFO CTOITh JIHIIIe OyKBaTbHHN cMUCT. Diocodis sK Taka, Ma€e BIaCTUBICTb OyTH aJCKBATHOIO,
He Oy/Ty4H 1P IIbOMY NPaBarBOI0. [[0KIIMKaHHS MICbMEHHUKA TIOJISATae He B KOHCTPYIOBAHHI a1eKBaTHOT
¢inocodii, a y ctBopeHHi (iocopchky aileKBaTHOTO CBITY [Tam camo].

3BaKalouu Ha Cy4yacHi TEHEHIIT PO3BUTKY HOCTIHYCTpPIaJIbHOTO CYCITUILCTBA, HOBITHS (isocodist
€ HEBI/I’EMHUM CKJIATHUKOM MPOBITHUX TEHIESHIIIH y apUHi XyIOKHBOI JiTepaTypH, 30KpeMa JIiTeparypu
nocT™ozepHi3My [12, c. 490-491] sk comionoriyHoi, ictopuko-(hi10coChKoi KOHIETIIiT CIPHHHSTTS
cBity [13; 8], m0 cimpaeThest Ha HEAOBIPY 0 TPAAWIIMHUX PEATICTUYHUX KOHIICTIIIH Ta mparHe
JI0 ICTHHHOCTI BiIoOpa)<eHHs peasIbHOCT1 Kpi3h ONTUKY (Pi3MYHOTO (CEHCOPHOTO) CBITOCTIPUHHSTTS
Ha MPOTUBAry iHTEJIEKTYaIbHOCTI Ta JyXOBHOCTI [14, c. 386].

3 ommsiay Ha CEHCOPHO-MOTOPHY JOMIHAHTY Yy CIOCOOI Mi3HaHHS, MOCTMOJEPHI3M CIiIye
aHIVIOCAKCOHCHKIN KyJBTYPHIN MO, sika KepYEThCs MEPENoBCiM “TUTONEHTPU3MOM”, CYTHICTIO
SIKOTO € 3MIIIEHHSI CMUCIIOTBIPHOTO IIEHTpPY Cy4acHOi KynbTypH Big Ciosa g0 Tina, Bij AyXOBHOCTI
JI0 TIJIECHOCTI, Bi/l BEpOAIBHOCTI IO HAOYHOTO 00pa3y, KOJIU B IIEHTPI MEHTAIBHOCTI ONUHSIETHCS
TiJIO, IUIOTH [TaM caMo], Ha BiIMIHY BiJ] MEHTAJILHO-IyXOBHOI ITapaJiurMH, BIACTUBOI EPEIOBCIM
YKpaTHCBKiH KyJbTYpi, B sIKiil ceplie BUCTyIae CKApOHUIICIO 1 HOCIEM YCIX TUIECHUX CHJI JIIOIMUHU
Ta CTAHOBUTH IIEHTP 11 MYIIEBHOTO Ta JyXOBHOI'O KUTTS [TaMm camo, c. 442]. ¥V 1upbomy 3B’s3Ky
MIPUKMETHUMH € BUCHOBKHU A. BeXOUITBKOT, SIKi 3aCBIMIyIOTh HEOOXiTHICTh JOMATKOBOTO TIyMauCHHS
TeKcTy €BaHTelnisl K CBALIEHHOT [IepIIoKHUTY Ui MPEACTaBHUKIB Cy4acHOI aHTIIOCAKCOHCHKOT
KynbeTypH [5, c. 456]. IlosicHenns oMy nae B.I. Kpemens, cTBepmKyr0UH, MO PEAYKIis JyXOBHOCTI,
TIOpOJKEHA KYJIBTYPHOIO MOIMi(OHIE0, TUTFOPAITi3MOM 1 JIi0epasTi3MOM Cy4acHOTO 3aXiZHOTO CyCIIUIBCTBA,
MOPOKY€E TaK 3BaHUU IUTIOpANiCTUYHUIN MojekyasipusM [14, c. 390], skuil cynpoBOmKYETHCS
HAaCHYEHHSM CBIJIOMOCTI paHille BiATBOPEHHUMH 1 BiIOMHUMH IIA0JIOHAMH 1 INTAMIIAMH, MIPOTE
1030aBJIsie€ TaKy JIFOJMHY CAMOCTIHHOTO YCBiIOMIIEHHSI TNTMOUHM OyTTA [TaM camo, c. 391], a oTxe,
1 pO3YMiHHS MIATEKCTY, BKJIAJCHOTO Y CBSIICHHI [lepIIokHHUTH.

Ha mpoMy Tl KpuCTamizyroThCsi Taki 0a30Bi (QiI0CO(CHKO-3HAYYINI BEKTOPH PO3BUTKY
CYCHUJIBHOTO JKUTTSl B €MOXY IOCTMOJIEPHI3MY, SIK: 1) arHOCTHIM3M (KOJIM ICTHHA PEeIyKy€eThCS
JI0 piBHS KOHBEHIIWHUX CY/DKEHb, a 3HaHHS — O MOBHHX irop); 2) mparmarusMm sk (QyHKIis
BiJl KOMEPLIHHOTO YCITiXy; 3) €KIEKTH3M (K CTPEMITIHHS HE JI0 ICTHHH, a JI0 YCIHIXY, 1[0 CIIPUYHHSIE
KOMOIHyBaHHS HerependadyBaHux (JOPM — HOBUX JKAHPOBHX TIOETHAHbD, CKCTPAITOJISIIEO BIPTyaTbHUX
Ta KiHemarorpagiyHux o0pasiB y IWIOIMHY XYI0KHBOI JIITEPaTypH TOIIO); Ta 4) aHapXO-A€MOKPATHU3M
(koM He30arHEHHICTh ICTHHU HIBEJIOE€ HEOOXiHICTh Oyab-KMX 00’€JHAHb, HABIThH JIEP)KABHUX,
SIK HACWJTBHUIIBKUX TSI OCOOMCTOCTI, 1110 BUTbHO MUCIUTH) [ 10, . 29]. Li BeKTOpH OKpecooTh 00pii
MOCYBaHHS 3BUYHHX LIHHOCTEH Ta 3aCBIAYYIOTH CTBOPEHHS IMOBEPXOBOI, TOPU3OHTAILHOI MOEINI
CYCHIJIbCTBA, OPIEHTOBaHOI Ha TeXHOJOTil kommpowmicy [14, c. 389], mo 371e0iIbpIIOro HOCATH
KOMEpLiHHO-MapKOBaHHUH XapakTep.

TeneHIIis anessAIii 10 CCHCOPUKU Y MacOBIH XyIOKHIN JIITepaTypi, sAKa, 31 CBOro OOKY, IPOIIOHYE
nieBHY (iTocoChKU aIeKBaTHy PeasbHICTh, BIIMCYIOTHCS B KOHC FOMEPUCTCHKY 1€PAPXIl0 3310BOJICHHS
noTpe0, KOJIM YUTa4d BUCTYIIAE Y POJTi CIIOKHBAYA XYJOXKHBOTO TBOPY [ 11, c. 63—68], sIKy BUKOPHCTOBYIOTh
y Cy4acHOMYy MapKeTHHTy. [IpeBantoBaHHS B CydyacHill XymOXHill JIiTepaTypi CEHCOPHO-MOTOPHOT
00pa3HOCTI CIIyTye 3a0BOJICHHIO TOTPeO (iziosoriuHoro (6a30BOro) piBHA, 3a i€papXi€ro MoTped
A. Macioy [11, c. 60], TpanchOpMyIOUHCH B 00’ €KT TPOIIOBO-TOBAPHUX BITHOCHH 3 MOXKJIMBICTIO
MAacoBOTO TUPaXKyBaHHSI Xy/I0’)KHBOTO TBOPY SIK TOBapy 3 KOMEPIIHHOIO MeTO0. TaKUM YHMHOM, Xy/IOKHSI
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JiTepaTypa, Opi€eHTOBaHA Ha YMTAIIBKHH 3araj, y CBOEMY TBOPEHHI 1 )yHKIIIOHYBaHHI BU3HAYAETHCS
KUTTEBUM LIUKJIOM TOBApYy, 33 SIKUM y MapKETHUHTY 3aKpPIIlJIEHO TEPMiH ‘YKHUTTEBUH LUK CTHIIO,
Mo i 3axoruieHHs” [8, ¢. 300]. e Tarae 3a cOOOr0 HEOOXIMHICTh BHCBITIICHHS SKOMOTA IITHPIIIOTO
CIEKTPY HOBHUX SIKOCTEH XyJI0XKHBOTO TBOPY SIK TOBApY, PO3LIMPEHHS CIIOCOOIB HOr0 BUKOPUCTAHHS
3a]1s1 300y TTS HOBUX CIIOXKHMBAYIB.

[poneMoHCTpy€EMO BaTiIHICTh 3a3Ha4€HOT TE3H Ha MPUKJIaJl YCIIIIHOTO MPOCYBaHHS Ha CBITOBOMY
KHIDKKOBOMY Ta KiHeMaTorpaidHOMy pUHKax TBOPIB Cy4acHOTO aMEPUKAHCHKOTO MHChbMEHHHKa
Jlxopmka MapriHa, SIKMIA IPALIOE y sKaHpi iCTOpUYHOTO (heHTe3i, IiJ] 3arajJbHO0 Ha3BoO “A Song
of Ice and Fire” (Ilicust npony # Borawo) [16-21]. J{isi 1bOro BUKOPUCTAEMO KOHBEHIIHHY
MapKEeTUHIOBY I’ SITUPIBHEBY 1€papXilo TOBapy, EKCTPAIONIOWUH ii Ha OyTTS XYJOXKHBOTO TBODY
MacoBoi JiTeparypu. 1l Momens BKIFOYa€ TaKki KOMIOHEHTH, SK: 1) OCHOBHA BUTONa; 2) OCHOBHHI
TOBap; 3) OUiKyBaHHI1 TOBap; 4) JONOBHEHUI TOBAp; Ta 4) MOTeHIilHKI ToBap [8, c. 343], e OCHOBHOO
BUTOJIOI0 B KOHTEKCT1 Xy/IO)KHBOTO TBOPY BUCTYIIAE 3aXOIUICHHS BiJl YATAHHS. Y HAIIOMYy KOHTEKCTI
KHHUT'H BUCTYTIAIOTh OCHOBHUM TOBapoM. OUiKyBaHUM TOBapOM CIIyTy€ Halip BIaCTHBOCTEH, sIKi UMTaq
SIK CIIOXKMBA4 OUiKy€e BiJ 0OpaHOi KHHUTH (IIPUMIpOM, MEPEOCMHUCIICHHs BIACHUX aKCIOJOTTYHUX
YCTAHOBOK 3 ONISIy Ha 3alpOIOHOBaHY MHUCbMEHHUKOM KapTHHY CBiTy). JIOOBHEHHWM TOBapoM
€ CTBOpEHi Ha OCHOBI cepii pomaniB J[>x. Maprina kiHocepian mijg HazBoro “A Game of Thrones”
(I'pa mpecToniB) Ta uKMcenbHi Bigeoirpy, sk-ot: “Blood of Dragons” (KpoB npakownis, 2007), “” (I'pa
npecToiB: reresa, 2011), “A Game of Thrones: Genesis” (I'pa npecromis, 2012), “Game of Thrones:
Seven Kingdoms” (I'pa mpecromis: ciM kopomiiBcTB), “Game of Thrones: Ascent” (I'pa mpecrosis:
cxomkenns, 2013), ne GirypyroTh yci 4n qesKi XyAoKHbO-JIITepaTypHi 00pa3u uukiy. [loTeHinamm
TOBapoOM CIyrye KyniHapHa kuura JIxopmka Maprina mig Ha3Boto “A Feast For Ice and Fire:
Cookbook” (2012) (benket micHi JIboJy i BOTHIO: KyJliHapHa KHHTA); Ta €KPaHi3allisl KOMIIaHIEo
HBO (pexucep Tomac MaxKaprti) neproi wactunu 3 cepii “A Game of Thrones” (I'pa npecromiB)
y BUIIIsiAi OararocepiitHoro kiHogineMmy (2011), a Takok cTBOpeHHs TpadiYHUX POMaHIB JI0 KHUTH
“A Game of Thrones” (I'pa mpecroniB) 3a imoctparisimu Tommi Ilerepcona Ta miaTpuMKH
nmuchbMeHHUKa JleHiena Abpaxama.

VY pomanax J[x. MapTiHa KpHCTaITi3yIOThCS IOCYTHI XapaKTEPUCTHKU aBTOPCHKOTO CBITOTBOPEHHSL:
1) HasBHICT OHTOJIOTIYHHMX 3aMIHHUKIB (IICEBIOICTOPH3M, ICEBAOMI(IYHICTD, TICEBIOPEIITis,
MICEBIO(ONBKIIOP) Ha TJIi OJHI€T iCTOPHYHOT pealtii, sika alo3iiHO OB’ s13aHa 3 BiitHoro YepBoHoi
ta binoi Tposina y cepenHpoBiuHii €Bpori XV CTOMITTS; 2) CEHCOPHO-MOTOPHA JJOMIiHAHTa Y OaueHHi
CBiTY; 3) akcionoriuHa OIU3BKICTh O MOCTYJATIB “oko 3a oko” Craporo 3aroBity; 4) moreHuiina
EKCTPAIoJIbOBaHICTh XyAMKHIX 00pa3iB Ha IUIOMKMHY KiHeMaTorpady Ta mpocTip BipTyaabHHUX irop.

PosmistHeMO neTanbHile, SKUM YHHOM CTBOPIOETHCS aBTOpChKa KapTuHa cBiTy /x. Maprina 3a
Ha3BaHUMH MapaMeTpaMH.

1. Oumonociuni 3aminnuku. TceBnomidonoremu, SIKUMH PSCHIIOTH KHUTH 3a3HAUYEHOTO IIUKITY
pomauniB J[x. MaptiHa, NpONOHYIOTh MIMPOKY NaNiTpy Mi(oJOoriuHuX 00pa3iB, sKi aneiorTh
110 Mi(higHOT CBIOMOCTI YHTaya, SIK-OT:

For the oak recalls the acorn, the acorn dreams the oak, the stump lives in them both. And they
remember when_the First Men came with fire in their fists [19, p. 24].

Bnache, mam’sATh TpO iCHYBaHHS MEPINUX JEOAeH ‘the First Men’ BinOWBae OAMH 3 acIEKTIB
Mi()OIIOETHYHOT CBIZIOMOCTI, OCHOBOIO SIKOi BUCTYIIa€ TEHETHYHA [aM’ATh Ha KIITAJT TOTO, 5K JIEPEBO
30epirae mam’sITh Ipo CBiH Mif ‘the oak recalls the acorn’, Il Hece BIAOUTOK IaM’SITi TIPO JIEPEBO
‘the acorn dreams the oak’, a BoHH 00H/1Ba 30€piratoTh nam’siThb PO CTOBOYp SIK MaTepiro-OCHOBY
‘the stump lives in them both’.

UYucnenni nceBaodoibKIOpHi 00pa3u, BKIIOYEHI Y TEKCT POMaHIB, PEPe3eHTYI0Th 0COOIUBOCTI
(onbKIIopy 100U JTMIIAPCTBA, 10 BTLICHI B 00pa3ax 0ap/IiB, sSKi CIIOBIIIAIN PO PE3YJIETaTH 3HATYIIHX
Oaraiiii yepe3 MicHI i Oanaau Mpo JIUIAPIB, HAPHUKITA;
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[...] a grey-haired man in a tattered cloak of black and red sat crosslegged on a pillow, play-
ing a lute and singing:
The Dornishman's wife was as fair as the sun,
and her kisses were warmer than spring.
But the Dornishman's blade was made of black steel,
and its kiss was a terrible thing.
[...]

“Brothers, oh brothers, my days here are done,
the Dornishman s taken my life,

But what does it matter, for all men must die,

And I've tasted the Dornishman s wife!” [18, p. 96-97]

VY HaBeleHOMY YPHBKY WAETHCS MPO JIETKOBAXKHICTh, BJIACTHBY JIMIIAPSIM, SKi 3apagd HOBUX
BpPaXKeHb Ta NPUCTPACTI, KOJIHM APYKUHA TOPHINIST GaYuThCS SICHOI0, MOB COHEUKO, 1 11 IMOILTYHKH
€ TerutimumMu 3a Becny (‘The Dornishman s wife was as fair as the sun and her kisses were warmer than
spring’), naHi OyIIN MOYKePTBYBaTH BJIACHUM XHUTTIM 3apaiy OJM3bKOCTI 3 KiHKOIO ( ‘the Dornishman'’s
taken my life, but what does it matter [...], and I've tasted the Dornishman's wife’, o0 ao3iiiHO
MOB’s13aHO 31 cTBOpeHnM y CepeaHboBiudi KyJIBTOM MPEKPACHOI JaMH, MPOTE BYJIbrapu30BaHHM
y MICHSX Ta OMINHAX.

Edexr icropusmy, uu paje rceBnoicropusmy, y kaurax . MapriHa ocsraeTbest 3a I0IOMOT 00
o0pa3iB-apredaxTiB JOOM JHMIAPCTBA, SIKI MAIOTh CTOCYHOK 10 300pa)KEHHS PO3IOALTY 3eMEllb,
HArOpOJI T4 3BaHb, HAPUKIIAL:

When the heralds had finished telling of each hero's deeds, he rose. “It is His Graces wish that
these good men be rewarded for their valor. By his decree,_Ser Philip shall henceforth be Lord
Philip of House Foote, and to him shall go all the lands, rights, and incomes of House Caron. Lothor
Brune to be raised to estate of knighthood, and granted land and keep in the riverlands at war s end.
To Josmyn Peckledon, a sword and suit of plate, his choice of any warhorse in the roval stables.
and knighthood as soon as he shall come of age. And lastly, for Goodman Willit, a spear with silver-
banded haft, a hauberk of new-forged ringmail, and a full helm with visor. Further, the goodman’s
sons shall be taken into the service of House Lannister at Casterly Rock, the elder is a squire
and the vounger is a page, with the chance to advance to knighthood if they serve loyally and well.
10 all this, the King's Hand and the small council consent” [16, p. 821].

HeBin’eMHHUM CKIIaTHMKOM JIMLIAPCTBA B CEPEIHI BIKH OYI10, IEpeJOBCIM, TIOCBSIUEHHS Y JIMIapi
1 HAarOPOJDKEHHSI 32 BUTPaHi OUTBY Ta BUSBIICHY B 005X 3BUTATY: HaJILIEHHS 3eMiisiMu ( to him shall go
all the lands, rights, and incomes’), TAUIAPCHKAMU 00T TyHKAMU Ta 30POEF0, AK-OT: MEUEM Ta MAHI[MPOM
(‘a sword and suit of plate’), cmucoM 13 MOCPIOIICHOO PYKOSTTIO, HOBOBUKYBAHOIO KOJIBIYTOFO 1 IIOJIOMOM
13 3a0pasiom ( ‘a spear with silver-banded haft, a hauberk of new-forged ringmail, and a full helm
with visor’), BIiCbKOBUMU KOHsIMH ( ‘his choice of any warhorse in the royal stables’, BIiCbKOBUMUA
rmocagamu ckBaiipa (‘a squire’) Ta naxa (‘a page’). He3pakarouu Ha 3arajbHy ICEBIOICTOPHYHICTD
OIOBI/II SIK BATBOPY TBOPYOT'O I'eHisl aBTOPA, OIMCaHi (JakTy MAFOTh Ha METi PO3MUTH MEXi MIXK BUMHUCIIOM
1 JIHCHICTIO Ta HaJIaTH CTBOPEHIH XyJOXKHIH PeaabHOCTI NIUIIXETHOTO KOJIOPHTY.

2. Cencopno-momopua oominanmay oauenni ceimy. OOpa3HHI P XYIOKHBOT KAPTUHH CBITY
Jxopmka MapTiHa JOIOBHIOETHCS 00pa3aMu TUIECHOCTI, SKi IMOCIAAl0Th YiJIbHE MICIIE 3-ITOMIX
iHIIHMX, HAOYBAIOYH XapaKTepy arpeCHBHOCTI Ta aKI[EHTOBAHOT BUIOBHUIIHOCTI, HATIPUKIIA:

She tried to picture how his pretty face would look dipped in tar. It was a crow I could fly down
and peck off his stupid fat pouty lips [16, p. 800].

Pi3kuii KOHTpacT MiK 00pa3oM TapHEHBKOTO o0muuus (‘pretty face’) K BTUICHHS Kpacu
Ta MOTBOPHICTIO MOHIBeYeHUX BopoHamu Ty0 (It was a crow I could [..] peck off his stupid fat pouty
lips’) CTBOPIOE IIOKOBHI €(DEKT, PO sIKUil ToBOPUTH 1. A. BoHaapuyk, BOa4yarouu B IIbOMY HETaTHBHO-
JaJICKTUYHUH MPOIIEC, METOIO SIKOTO € B3a€MOBIIOUTTS HECYMICHHX CyIlepedHocteit [3, c. 39].
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YpeuerieHoo (BTUICHOK) MOCTAE y poMaHaXx i MaTepUHCHKA JIIO0OB, BUCTpPaKIaHa MyKaMHU
JUTOHAPOKEHHSI, HATIPUKIIA:

Cercei is a mother too. No matter who fathered those children, she felt them kick inside her,
brought them forth with her pain and blood, nursed them at her breast [16, p. 451].

Huska BHKOpHUCTaHUX TUICCHMX 00Opa3iB Ha KINTAIT IITOBXaHHS B yTpoOi (‘felt them kick
inside’), HAPOIDKEHHS TX Kpi3b OB 1 KpoB ( ‘brought them forth with [ ...] pain and blood’), romyBaHHs
rpynmio ( ‘nursed them at [...] breast’) nepeqaroTh IHTUMHICTh MaTEPUHCTBA, IO CYTPOBOIKYETHCS
SIK IPUEMHHUMU, TaK 1 OONICHUMHM CIIOTafaMH, sIKi HEBiI’€MHO IOB’sA3aHI 3 MOSBOK HOBOTO YKUTTS
Ta € OJIM3BKUMHU 1 3pO3YMIJIMMH YUTAUEBi.

Edexr icropusmy NONMOBHIOIOTH CUMBOJIH, BIUIETEHI B 00pa3Hy cucreMy Kuur J[x. MapriHa,
110, MEPEIOBCIM, CTOCYIOTHCS IIIMTOBOT TepalIbANKU Ta PONOBHX CTATIB SIK HEBiJl’€MHUX aTpHOyTiB
MapKyBaHHS BifiCbKOBHX CHJI, HATIPUKIIA]:

Theon studied their banners through Maester Luwin s lens tube. The Cerwyn battleaxe flapped
bravely wherever he looked, and there were Tallhart trees as well, and mermen from White Harbor.
Less common were the sigils of Flint and Karstark. Here and there he even saw the bull moose of
the Hornwoods [16, p. 830].

300paskeHHsI CTATIB CTBOPIOIOTH CEMIOTHYHY CHCTEMY, sIKa MPOMOHY€E YUTA4YeBi a3apTHY TpY,
Jie 'y KOKHOTO Junapcbkoro momy — ‘Cerwyn’ (Cepeinig), ‘Tallhart’ (Tonxaptis), ‘Flint (DmiHTIB),
‘Hornwoods’ (XopusynciB) Ta ‘Karstark’ (KapcTapkiB) Ta iH. — € CBOS CUMBOJIKA K HEOOXiqHA
niepeyMOBa BXOJKEHHS! Y CBIT BIHCHKOBUX Oaraiii. XapakTeposoriuHuid 3MiCT OLIBIIOCTI 00pasiB,
300pa)KeHHX Ha CTATaX, JJAKOHIYHO OITUCYE HAHOLIBII MPUKMETHI O3HAKH IIPEJICTABHUKIB TOTO YH 1HIIIOTO
JIUIIAPCHKOTO POIY: BiHCHKOBA COKHpA CHMBOJII3y€ BOHOBHUYICTH Ta XOPOOPICTH, ACpeBa — BEIHY
1 Millb, CaMeIlb JIOCS — HAIIOPUCTICTh Ta HAMOJCTIIUBICTb.

OO0pa3Ha KapTHHA MCEBIOPEIITil CKIaAaETHCS 32 JOOMOTOIO IICEBJOMOJIUTOB Ha Pi3HI MOTPeOH,
30KpeMa, POXaIBbHO-TTOASIYHHX

“Lord of Light, defend us. The night is dark and full of terrors.” [...] “Lord of Light, protect
us,” the queen sang. “R hllor who gave us breath, we thank you, ” sang Melisandre. “R hllor who gave
us day, we thank you.” “We thank you for the sun that warms us, ” Queen Selyse and the other worshipers
replied. “We thank vou for the stars that watch us. We thank you for our hearths and for our torches,
that keep the savage dark at bay” [19, p. 284-285].

BukopucTaHi mpoxaHHs 3BOAATHCS 10 €cKajalii MoYyTTsl BeJIM4i i MOTYTHOCTI IiceBroOora
Priopa, xotpuii nae sxutts (‘who gave us breath’), nenb (‘who gave us day’), COHIle, BOTOHB Ta 30pi
i B 3M031 3aXHCTUTH BiJl IOTEHI[IHHOTO KPUBIHUKA. 38 CBOEIO CTPYKTYPOIO “3BEpPTaHHS — MPOXAHHSI
TIPO 3aXHUCT — OIHKC BEJIMYi O0Ta, /10 SIKOTO 3BepTatoThCs” (1T’ ITUKPATHE BOCXBAJICHH ) LISl IICEBIOMOJIUTBA
YIIOMIOHIOETHCS IO PEAbHUX KAHOHIYHMX MOJIMTOB.

3. Cencopna oominanma oépaznocmi. AHITIOCAKCOHCHKA MOJCNb CBITOCIPUIHATTS, SKa
penponykyeTbes y kaurax Jx. Maprina, ypedeBIoeThCs CEHCOPHO-MOTOPHUMY 00pa3amu, iHIITHMH
CIToBaMH, 00pa3aMu BTLICHOTO po3yMiHH [9, ¢. 28]. OqHUME 3 HAHOLIBIIT AKIICHTOBAHUX BUCTYTIAIOTh
CMaKoBi 00pa3H, sIKi 3aBIISIKU CBOTH BUCOKIH TEKCTOBIil KOHIIEHTpAIlii, MPaBJIATh 3aMiCTh CBOEPIIHOTO
OIOBITHOTO AePUTUBY, HATIPUKIIA:

In the Queen's Ballroom, they broke their fast on honeycakes baked with blackberries and nuts,
gammon_steaks, bacon, fingerfish crisped in breadcrumbs, autumn pears, and a Dornish dish
of onions, cheese, and chopped eggs cooked with fiery peppers. [...] There were flagons of milk
and flagons of mead and flagons of light sweet golden wine to wash it down [19, p. 230].

Take 1miJbHE TO3UIIOHYBaHHS CMaKOBUX 00pa3iB y HaBeIECHOMY IEPEJIKy CTpaB YAHHUTH BIUIUB
Ha OpraHi3MiYyHHMU piBEeHb 4WTa4a, HOro/ii CMakoBi penenTopH, 30yMKYIOUH OpraHH TPaBJICHHS
AHAJIOTIYHO JI0 Jii A3epKaTbHUX HEHPOHIB, II0 TMPOBOKYIOTH MEHTAIBHI PEMpEe3eHTAllil peatbHuX
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4M ySBHUX oAl [4]. Bucoka miinpHICTh Ta JeTaji3amis CMakoBUX 00pa3iB B aBTOPCHKil KapTHHI
CBITY cripusie ebeKTy 3aJ0BOJICHHS YUTa4a BiJ TEKCTY [2, ¢. 462—518], BrutuBatoun Ha (OpMyBaHHS
€CTETHYHO-CMAKOBOI KYJBTYpH TypMaHa.

4. Cmapo3zanosimna axcionozis. Bexrop cakpanizaiiii, okpecicenuii Jlx. MapTiHOM, HacamIiepen
Y BUIJISAJTI CEMiIOTUYHOT CHCTEMH TICEBIOCHOBHUIIHB, Tacell JIUIIAPCHKUX JOMIB Ta 00pa3iB-CHMBOJIIB
LIMTOBOI I'epajbIUKH, 3HAYHOIO MIpOI0 BiIoOpaXkae MOCTyaTy, BUTONIoNIeHi y 3akoHax MoiceeBux,
3MICTOBHUM CTPIKHEM SKHX € NPUHIIMUI TaJiOHa Ha KIITAJT BXe 3rajaHoro ‘A Lannister pays his
debts’ (Jlanicrep moBeprae croi 6opru) [19, p. 324], Koy CHpaBeTMBICTh BUCTYIIAE TIEPESIOBCIM
SIK TIOMCTA, sIKa BU3HAYAETHCS CYBOPICTIO 1 HeMaaHicTIo [6, ¢. 106], Hanpukiam:

“Do I still have a third death?”

“The girl is greedy.” Jagen touched one of the dead guardians and showed her his bloody fin-
gers. “Here is three and there four and eight more lie dead below._The debt is paid.” [16, p. 623].

ITomcra B poMy pasi HaOyBae TinepOoIi30BaHOTO XapaKTepy 3 aKIEHTOM Ha HEHa)KepJIUBICTh
(‘The girl is greedy’), mo mo3Ha4Ya€eTbes y cHiBBiAHOMIEHH] 1::15 (I’ ATHAAUATH CMEpTEH MPOTH
OJTHI€T) Ta Ma€ MPUKMETHICTh 00Ty, IKHi miyisirae 000B’13k0BoMY IToBepHeHHIO ( The debt is paid’).

5. llomenuinna eéudosuugnicms. 11le OMHIM BarOMUM YHHHUKOM, SKUH BimoOpakae crieruiky
aBTOPCBHKOTO CBITOTBOPEHHS 3 OIVISILY Ha KOMEPIiHHO-MapKOBaHU XapakTep 00pa3HOCTI 1| CHMBOJIIKH
pomauiB [Ix. MapriHa, € 31I0BKHBaHHS 00pa3aMH arpeCHBHOI TIJIECHOCTI, SIKi CTAHOBIISTH HEBI/I'€MHY
YaCTHHY Cy4YacHOTO KiHemarorpady Ta JOTUYHUX BHUAOBHIHUX IUIOMIMH HA KIITAIT BIPTyaJbHUX
irop. IIpo BipTyanbHYy OCHOBY XyAOXKHIX 00pa3iB y cepii po3DIsSSHYyTHX pOMaHiB CBif4arh JaHi
3 odiuiitHoro Bebcaiity Jixopmika Maprina. MueTses mpo  BizeoirpH, ekpaHisaliio KOMIaHieo
HBO nepmoi yactunu 3 cepii “A Game of Thrones” (I'pa npecromniB) Ta rpadiuHi poMaH# 10 KHUTH
“A Game of Thrones” (I'pa npecToiB).

3aranbpHill BUJOBUINHOCTI cripusie ctBopenuit Ixopmkem MapTiHoM Ha0ip TOMOJIOTYHHUX KapT
“The Lands of Ice and Fire: Map Set” (3emuti sibozy ¥ BOTHIO: Ha0ip KapT). Y NPUMITII A0 KHUTH
“A Storm of Swords 1: Steel and Snow” (Byps mMeuiB 1: ctains i cHir) cam Jlx. Maprid nonepezkae
PO XPOHOJIOTIYHY Ta TOIIOJIOTIYHY PO3MOPOIIEHICTh 300payKyBaHUX Y pOMaHIi MOMiH: AesKi po3Iian
OXOILTIOIOTh MICSIi, POKH, THXHI, a iHIII — JIMIIE OJUH JIeHb; MOXYTh TPUBATH OAHOYACHO, IPOTE
y pi3HUX MicusX. [HIIUMH crioBamMH, BiIOYBa€THCS I'pa XPOHOTOIIOM: XPOHOJIOTIYHE HAKJIaIaHHs,
PETPOCIIEKINisI, BUKOPUCTOBYIOTHCS YMCJICHHI TOTMOJIOTIYHI Ta XPOHOJIOTIYHI IrPOBI MPHAOMHU
MaHZIpYBaHHs, SIKi )KBaBO BHKOPHCTOBYIOTHCS Y KiHemartorpadi Ta iHIIMX BUIOBHIIHUX (hopMax
TIOMYJISIPHOTO MHUCTETBA. J{JIs CIIpOILeHHs! TPOLIEAYPH CIIPUIHATTS HAPHUKIHII KOXKHOI KHUTH aBTOD
Tof1a€ AeTaIbHUN ONHUC JTMLIAPCHKUX JOMIB Ta YIS, SIKi MPaBIsATh SK IHCTPYKILis, HEPETBOPIOIOYH
YUTaHHS Ha Taky co0i HACTUIBHY I'py 4H, HaBiTh, KBecT [12, c. 200-203] 3i ckiIagHUM HaOOpOM
IHCTPYKIIi# JUIst OpieHTalil y 300pakyBaHHUX ITOJIsIX.

[oniOHuii I100aTEHMIA XapaKTep BIUTMBY HA YMTaYa SIK CIIOKHBaya € (PYHKIIIEIO Bijl COIIOKYIBTYPHUX
YUHHUKIB, SIKI PENIAMEHTYIOTh JKUTTEASUTBHICT CYYacHOTO CYCIUIBCTBA, BU3HAYAIOUM HAIPSIM
po3BUTKY (inocodii Ta macoBoi niteparypu, 30kpema iy “IlicHi BorHto i mpoxy” k. MapTina,
Ta MPUBOITH A0 TOIYJISIPHU3allii CEHCOPHO-3yMOBIIEHOT 00pa3HOCTI 1 MpeBalOBaHHS IIHHOCTEH
aHIIOCAKCOHCHKOI KYJIBTYPHOI MOJIENI, MI0 CYHPOBOIKYETHCS MEPErNISIOM JTyXOBHOI CHaIIINHA
i neopmanii KyJabTYpHUX Tpamuiii iHmmx Hauiit [1, c. 850]. [onpu oueBuaHY TEHICHIIIO PYXy
BiJl IyXy JO JyIIli, Cy4acHi aHIJIOMOBHI MUCbMEHHHUKH-(aHTACTH BIAIOTHCS IO TAEMHHYHUX CIOKETIB,
aresTiorYH JI0 MiivHOTO (TICeBI0- UM KBa3iMi(hivHOTO), peliriiiHoro (IIceBao- i KBa3ipesiriifHoro) —
BJIaCHE HEe30arHEeHHOTO, 1[0 BPEUITI BUBOAUTH iX Yy IUIOUIMHY CaKpalIbHOCTI, Xoua 1 creru(iqHo
aBTOPCHKOI, 3yMOBJICHOI, IEPEI0BCIM, CTPAXOM JIFOIMHU IIepe] KIHLIEM iCTOpIii.

Ha Tni nommpenHst moqiOHOT OHTONOTIYHOI KapTUHU CBITY K B XYIOXHIiH JliTeparypi, Tak
i B cydacHill ¢inocodii, 3’sIBISIOTECS aabTepHATHBHI (LTOCOPCHKI CTYIIl, IO CTaBIATH 32 METY
OKPECIUTH TOPU30HTH PO3BUTKY icTopii [7]. Y HbOMY KOHTEKCTI BiJIOyBa€ThCSl TEpeopieHTALlis
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MODJIS/IIB Ha iCTOPi0 B CaKpaJbHOMY PIUHII|, MEPIIOOCHOBOIO YOTO CIYT'YIOTh CBSILEHHI KHHUTH,
30kpema biomist. [TepenyMoBoro 3BepHEHHS 10 CaKpaJIbHUX KHHT JIFOJICTBA, IOYMHAIOYH 3 CEPENHA
XX CTOJITTS, € BACHOBKU HayK 1H(pOPMAIIiHHO-KIOEPHETUIHOTO UKy [7, C. 46], IKi 3ayBaXXyIOTh
HasIBHICTh CBOEPIMHOTO KEPyBAaJbHOTO EJIEMEHTY Y XaocCi Ta HEBIOPSAKOBAaHOCTI B IUIOLIMHI
NPUPOJHUYNX HAyK Ha MPOTHBAry KOHBEHHIMHUM EBOJIOI[IOHICTCBKUM MOJEINISIM [TaM camo].
Excrpanossmist nux BUCHOBKIB Ha XiJ icTOpii O3BOJISIE Ta TJi ICTOPUYHOTO HAPAaTHBY 30arHyTH
TIPUCYTHICTh OPTaHi3yIOuoro Hayasia B yCixX MposiBax JIOACHKOro OyTTs (B hiocodii, Hay1i, Jiiteparypi,
MY3HIl, MUCTEITBI) y BUIIAAI CioBa BoXoro sk MepBHHHOTO iH(POPMAIIIHHOTO pecypcy, JaHOTO
JIFOICTBY, SIKMM OIIEPYIOTH BCi C(epH JKUTTEMISUTLHOCTI 1 Tary3i 3HAHHS Ta SIKUM ITOCIYTOBYIOThCS
MHCTEITBO, My3HKa 1 JIiTeparypa, KoTpi 0e3 bOro peryJIsITHBHOTO CKJIaJHUKA TIOCTAIOTh K CBOEPI THUM
KWJIAMOK-TIACTHIIL, CyMa KJIAITUKIB SIKOTO HE /A€ IIUILHOI KaHBH. ToMY, MOBIISTYM TIPO TyXOBHICTb
XXI cromitTs, JOIUIBHO CIUPATUCS HE JIMIIE Ha aHIIIOCAKCOHCBHKY TUIONEHTPUCTCHKY MOJEIb
CBITOCTIDHUHSITTS, @ H Ha CJIOB’STHCBKY, ()OKYCOM SIKOi BHCTYIA€ CHPUHHATTS CEpLeM, a BiATaK
1 MEHTAJIbHO-/TyXOBHE OCSTHEHHSI CBIiTY, B SIKiil JIIOMUHA € OCOOUCTICTIO, @ HE 3aC000M OTPUMAaHHS
KOMEPILIHHOTO 3HCKY.
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